
PADOMES LĒMUMS 2013/798/KĀDP 

(2013. gada 23. decembris) 

par ierobežojošiem pasākumiem pret Centrālāfrikas Republiku 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 29. 
pantu, 

tā kā: 

(1) Padome 2013. gada 16. decembrī pauda lielas bažas par 
situāciju Centrālāfrikas Republikā. 

(2) Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padome 2013. 
gada 5. decembrī pieņēma Rezolūciju 2127 (2013), ar 
kuru paredz ieroču embargo pret Centrālāfrikas Repub­
liku. 

(3) Lai īstenotu konkrētus pasākumus, ir vajadzīga turpmāka 
Savienības rīcība, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

1. Dalībvalstu valstspiederīgajiem vai no dalībvalstu teritori­
jām, vai izmantojot kuģus, kuri kuģo ar dalībvalstu karogu, vai 
dalībvalstu gaisa kuģus, ir aizliegts pārdot, piegādāt, nodot vai 
eksportēt uz Centrālāfrikas Republiku bruņojumu un ar to sais­
tītus visa veida materiālus, tostarp ieročus un munīciju, militāros 
transportlīdzekļus un ekipējumu, paramilitāro ekipējumu un 
visa minētā rezerves daļas, neatkarīgi no tā, vai to izcelsme ir 
attiecīgo dalībvalstu teritorijās. 

2. Ir aizliegts: 

a) tieši vai netieši jebkurai fiziskai vai juridiskai personai, 
vienībai vai struktūrai Centrālāfrikas Republikā vai izmanto­ 
šanai Centrālāfrikas Republikā sniegt tehnisko palīdzību, 
starpniecības pakalpojumus un citus pakalpojumus, tostarp 
nodrošināt bruņotus algotņus, kas saistīti ar militārām 
darbībām un ar bruņojuma un ar to saistītu visa veida mate­
riālu, tostarp ieroču un munīcijas, militāro transportlīdzekļu 
un ekipējuma, paramilitārā ekipējuma un visa minētā 
rezerves daļu, piegādi, ražošanu, apkopi un izmantošanu; 

b) tieši vai netieši jebkurai fiziskai vai juridiskai personai, 
vienībai vai struktūrai Centrālāfrikas Republikā vai izmanto­ 
šanai Centrālāfrikas Republikā sniegt finansējumu vai finan­
siālu palīdzību saistībā ar militārām darbībām, jo īpaši dotā­
cijas, aizdevumus un eksporta kredītu apdrošināšanu, kā arī 
apdrošināšanu un pārapdrošināšanu bruņojuma un saistītu 
materiālu pārdošanai, piegādei, nodošanai vai eksportam, 
vai saistītas tehniskas palīdzības, starpniecības pakalpojumu 
un citu pakalpojumu sniegšanai; 

c) apzināti un tīši piedalīties darbībās, kuru mērķis ir apiet a) 
vai b) punktā minētos aizliegumus vai kuru rezultātā šie 
aizliegumi tiek apieti. 

2. pants 

1. Lēmuma 1. pantu nepiemēro: 

a) tāda bruņojuma un ar to saistītu materiālu pārdošanai, piegā­
dei, nodošanai vai eksportam, kas ir paredzēts vienīgi Miera 
konsolidācijas misijas Centrālāfrikas Republikā (MICOPAX), 
Āfrikas valstu organizētā starptautiskā palīdzības misija 
Centrālāfrikas Republikā (MISCA), Apvienoto Nāciju Organi­
zācijas integrētais miera veicināšanas birojs Centrālāfrikas 
Republikā (BINUCA) un tā apsardzes vienības Āfrikas Apvie­
nības Reģionālā darba grupa (AU-RTF) un Centrālāfrikas 
Republikā izvietoto Francijas spēku atbalstam un to lietoša­
nai; 

b) tāda aizsargapģērba, tostarp pretšķembu vestu un militāro 
ķiveru, pārdošanai, piegādei, nodošanai vai eksportam, kuru 
uz Centrālāfrikas Republiku uz laiku un tikai personiskai 
lietošanai eksportē Apvienoto Nāciju Organizācijas personāls, 
Savienības vai tās dalībvalstu personāls, plašsaziņas līdzekļu 
pārstāvji un humanitārie un attīstības atbalsta darbinieki un 
ar to saistītais personāls; 

c) tādu kājnieku ieroču un ar to saistītu materiālu pārdošanai, 
piegādei, nodošanai vai eksportam, kurus ir paredzēts 
izmantot vienīgi starptautiskās patruļās, ar kurām Sangas 
upes trīs valstu aizsargājamajā teritorijā (Sangha River Tri- 
national Protected Area) nodrošina aizsardzību pret malumed­
niecību, ziloņkaula un ieroču kontrabandu un citām darbī­
bām, kas nav pretrunā Centrālāfrikas tiesību aktiem vai 
Centrālāfrikas starptautiskajām juridiskajām saistībām. 

2. Lēmuma 1. pantu nepiemēro: 

a) tāda militārā ekipējuma pārdošanai, piegādei, nodošanai vai 
eksportam, kas nav nāvējošs un kas paredzēts vienīgi humā­
niem vai aizsardzības mērķiem, un ar to saistītai tehniskajai 
palīdzībai;
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b) bruņojuma un cita saistīta nāvējoša militārā ekipējuma 
pārdošanai, piegādei, nodošanai vai eksportam Centrālāfrikas 
Republikas drošības spēkiem, ja tas paredzēts vienīgi tam, lai 
ar to atbalstītu vai to lietotu Centrālāfrikas Republikas 
drošības sektora reformas procesā; 

c) bruņojuma un ar to saistītu materiālu pārdošanai, piegādei, 
nodošanai vai eksportam, kā arī ar to saistītas tehniskas vai 
finansiālas palīdzības, tostarp personāla, nodrošināšanai; 

kā iepriekš apstiprinājusi Komiteja, kas izveidota saskaņā ar 
ANO DPR 2127 (2013) 57. punktu. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 

Briselē, 2013. gada 23. decembrī 

Padomes vārdā – 
priekšsēdētājs 

L. LINKEVIČIUS
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